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The paper deals with the analysis of the verbs of communication within the
discourse of modern English drama. Lingvosynergetic aspects of such verbs in the
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['maronsl KOMMYHHUKallMM HEU3MEHHO MOABIAIOTCA B (POKyce BHUMAHUS JIMHT-
BUCTOB, M K HACTOSIIIIEMY MOMEHTY OHHU CTajl 0OBEKTOM IEJIOT0 psa JUHTBUCTHUYE-
CKUX HCCJeNOBaHUN. AKTYalbHOCTh MPEICTABICHHON pabOThl ONMpEAeNseTcss TeM,
YTO aBTOPHI PACCMaTPUBAIOT OCOOEHHOCTH UX (PYHKIMOHUPOBAHMS B paMKax Jipama-

TypPrHYECKOTO IHUCKypca. bornee paHHee U3ydeHue IiaarojoB KOMMYHHKAllMA Ha Ma-



TEpHUaje aHIJIMNUCKOTO A3bIKA MIOKA3aJ10, YTO «aJ€KBAaTHOE UCIOJb30BAHUE TAKUX TIJla-
rOJIOB CIOCOOCTBYET TapMOHHU3AIMU OOIIEHUS U MOBBIIICHUIO SKCIPECCUBHOCTH U
putopuyeckoi s3ddexkruBHocTH peun» [CasuHa, 2009, c. 4]. dpamaTtyprudeckuit
JTUCKYpC MpeACTaBisieT co00M CTUIM30BaHHYIO Pa3roBOpHYIO peub. [Ipobiema ctu-
JM3alMU Pa3TOBOPHOM pedur ApamMaTypruyecKux MPOU3BEACHUN 3aTparuBajliach €Ie
BO BTOpOil mosioBuHe mpouwioro cronetusi B padorax C. C. bepkuepa [bepkuep,
1978]. B HacTosIMii MOMEHT MHTEpPIpPETAlMsl aHIJIOSI3bIYHOTO JAPaMaTyprudecKoro
JUCKYypCa HEM3MEHHO CBS3aHa C IOCTYJIaTOM O €r0 CTHIM30BaHHOW npupone [JIuma-
HoBckas, 2011, c. 12; Crapoctuna,2014, c. 23; Jleonosuu, 2016, c. 185].

Hpyras npoOiema, KOTOpasi BO3HUKAET MPU U3YUYEHUHU JTaHHOW Pa3HOBHUIHOCTH
XyJO0KECTBEHHOI'0 IUCKYpCa, CBsI3aHa C €ro ABOMCTBEHHOU Npupoaor. Ha nporsoke-
HUAWU JUIMTEIBHOIO IMEPUOAA BPEMEHHM aBTOPbI TPAAULHMOHHO IOAPA3JIEISUIM TEKCT
IIbECHI HA JBE COCTABIIAIOLIMX — JUAJIOT U aBTOPCKUE pEMapKH, IPUYEM JTUHTBUCTHI,
B paMKax TPaJULMOHHOIO INOAXOJA, CXOAATCA BO MHEHHUM, YTO TOJBKO aBTOPCKAs
peMapka JaeT ApaMaTrypry BO3MOXKHOCTH BBIPa3UTh COOCTBEHHOE MHEHHUE B IThECE
[MBanoBa, 2007, c. 45].

B pamkax nmanHO#W paOOTHI I1arosibl KOMMYHHUKAIIUA PAcCMATPUBAIOTCS B aH-
[JIOA3BIYHOM JIPaMaTypPru4ecKoM JUCKYpPCE € MO3ULMHU UX JUHIBOCUHEPTUWHOIO I10-
teHnuana. llemb paboThl — U3YYUTH POJIb U 3HAYUMOCTH TJIAr0JIOB KOMMYHUKAIINH B
BBICTPAMBAHUN JIUCKYPCHUBHOI'O IIPOCTPAHCTBA IbEC, CO3JAHHBIX HA AHIJIMKUCKOM
a3pIke. MccnenoBanne npoBOJMIOCHE HA MaTepralie COBPEMEHHBIX IbEC AHIJIOA3bIY-
HBIX aBTOPOB, Pa3MEIICHHBIX B OTKPBITOM JocTyne Ha caite 10-minute-plays.com,
U3 KOTOPBIX METOJIOM CIUIOIIHON BBIOOPKH OBUIM OTOOpPAHbBI IJIarojibl KOMMYHHUKa-
MM, & TAKXKE PEUYEBBIC MPUMEPHI UCIOIb30BAHUSI YIOMSHYTBIX IJIarojoB B JIAHHBIX
IIbeCax.

Metononorudyeckyto 0azy MpoBOJMMOIO HccieqoBaHusl chopMupoBaiu padbo-
ThI POCCHICKUX YUYEHBIX, BKIIIOUAIOIIUX 3aJa4l aHaln3a s3bIKka / peud B 00J71acTh UH-
TEpEeCOB CHHEpreTuku, a umeHHo Tpyabsl WU. A.Tepman, H. JI. Meimkunoii, B.
A. IlnmansaukoBoii, E. B. Ilonomapenko [I'epman, 1999; Meimkuna, 1999; Ilu-

manbHukoBa, 2001; ITonomapenko, 2004 ].



JIMHTBUCTBI OTMEYAIOT, YTO «B pyci€ (PYHKIUOHAIBHON JIMHTBOCUHEPIE€TUKHU
1eJIeCO00pa3HO M3YyUaTh S3BIKOBBIC SIBIICHUSI UMEHHO B cucmeme OUCKypcd, KOTopas
onpeensieTcss Kak CUCTeMa CMBICIOB AUCKYpca, KOMIUIEKCHO (popMupyemas pa3ind-
HBIMU PEYEBBIMHU CPEJICTBAMHU, MO0 «CHHEPIHsD) O3HAYAET «CIUSHUE SHEPTuil» BCeX
KOMIIOHEHTOB cucteMbl» [Ilonomapenko, 2004, c. 18]. B To BpeMs Kak OJUH U TOT
KE TEKCT MOXKET MPUHAJJIEKATh Pa3IMYHbIM JUCKYPCHUBHBIM MPOCTPAHCTBAM, OIpe-
JieJIeHHasi pa3HOBUIHOCTh JUCKypca MpeJCTaBlIeHa TEKCTaMH, KOTOpble 00JanaroT
3aBEPIICHHOCTHI0 B (DYHKIIMOHAJIBLHOM acleKkTe, Ojarojapsi UMEHHO CHUHEpreTuye-
CKUM cBoicTBaM. Takum o0Opa3oM, TUCKYpC MPEACTABIAET COOOW CUHEPIUIHYIO CH-
cTEMY, 00JIa/Ial0IIyI0 XapaKTePHbIMU CUCTEMHBIMHU ITPU3HAKAMMU, MPEJICTABIsAA COOOM
JTAHAMUYHBIA pEYEBOU ITPOLIECC.

CBsi3p C peueBbIM IMPOILIECCOM, TO €CTh OTHECEHHOCTh K IpOIecCy OOIIeHMS,
SABJISIETCSI MHTETPAIbHOM CeMOM JyIsl TaarojoB kommyHukanuu. Juddepenunansuoit
CEMOM MPEICTAaeT KOHKPETHBIM acCleKT 3TOW CBA3W. Ecim paccMmarpuBaTh IJ1aroJibl
KOMMYHUKAIMK € TO3ULUHI MOJEBOTO MOJAX0/1a, TO BHYTPU CEMAHTUYECKON CTPYKTY-
Pl MOKHO BBIACIIUTD SJEPHYIO CEMY IpolLiecca KOMMYHUKAIIMHU, B TO BPEMsI Kak Ie-
pudepueit A HUX OyAyT SBISATHCA CEMbI, 0003HAYAIOIINE CBOMCTBA U COCTOSIHHS
KOMMYHUKAHTA.

MeTtoaom crionrHoW BbIOOpKH C caita 10-minute-plays.com ObuTn 0TOOpaHBI
IIbEChl COBPEMEHHBIX AHIJIOSA3BIYHBIX aBTOPOB U MPOAHAIU3UPOBAHBI OCOOEHHOCTH
(YHKUMOHUPOBAHUS HCHOJb3YEMbIX B HHMX TIJIarojloB KoMMyHukauuu. Hawuboiee
pacpocTpaHEHHBIMH MPEJCKAa3yeMO OKa3aJuCh TIaroisl say, tell, talk, kotopeie sB-
JSIFOTCS OCHOBHBIMU TJIarojlaMyu KOMMYHUKAIIMK B aHTJIMACKOM si3bike. CleayommuMu
[0 YaCTOTHOCTH MCIOJIb30BaHUS TjarojaMyd KOMMYHUKAIMKM OKa3alHch ask, answer,
KOTOpBIE IMPEACTaBISAIOT co00il IBE CTOPOHBI Mpoliecca KOMMYHHUKAIIMU U BhICTpau-
BaIOT B paMKaxX TEKCTa MbEChl TEMA-PEMATUUECKHUE CBA3H IO MPUHIUIY CTUMYJ — pe-
akuus. IlepedncnenHple riarosibl HaMOOJIEe YaCTOTHBI U COCTaBISAIOT PO U3ydae-

MOU JIEKCUKO-CEMAaHTHUUECKOM TPYIIIbI B paMKax JIpaMaTypruyeckoro JUcKypcea.



[TosisBneHue Tarojia KOMMYHHUKAIMH B JHAJIOTE IMHECHl MOKET CTaTh CPEJCTBOM
Pa3BUTHS IpaMaTUYECKOro Auayiora 0iarogapsi ero JUHIBOCUHEPTUHHOMY MOTEHIU-
ay. PaccMoTpuM clieyroIuii mpuMep U3 MbeChI:

FLO: You are going to have children — aren’t you? With your soulmate?

BOB: I ... I don’t know. We never talked about it.

FLO: Maybe you should ask her.

BOB: [To BEER GIRL.] Do you want children? /Pause.]

FLO: She isn’t answering, is she? (Beer Girl).

@yHKIUMA TJ1arojia KOMMYHUKalNWKu B BeickazbiBanun We never talked about it
3aKJII0YAETCS B XaOTU3ALMK JUCKYPCUBHOTO ITpocTpaHcTBAa. KOMMYyHUKAHT mbITaeTcs
yiTH oT orBeTa. OMHAKO TMOSBIICHHUE TJIaroja KOMMYHUKAIMK O0YyCIIaBIIMBACT «CKa-
YOK» B Pa3BUTHH CMBICJIOBOM CHCTEMBI M MO3BOJISIET IEPBOMY KOMMYHHUKAHTY 00ep-
HYTh CUTYyallMIO0 B CBOIO IOJIb3Y, YKa3aB Ha HEBO3MOXXHOCTb OOIIEHUS C BbIIyMaH-
HeIM mniepcoHaxkem Beer Girl. Jlanee KOMMyHUKAaTHBHAs CHUTyalUsi MPOTEKAeT IO
OPUHIMITY CTUMYJ — PEaKiys, BepOanm3aiusi KOTOPOTrO MPOCICKUBACTCS B JBYX
TUTOCKOCTSX JIpaMaTypruveckoro auckypca. I'nmaron kommyHukaruu ask pacmoro-
KEH B JHMAJIOT€ MHEChl, B TO BpeMs KaK pPEaklMei Ha €ro MCIOJb30BaHHUE SBIACTCS
nosiBiieHHe aBTOpckoi pemapku aapecanuu [T0 BEER GIRL.]; peakiueit Ha ctumy
CTAHOBUTCS TIOIBITKAa MOJIOJIOTO YeJIOBEKa OOPaTUTHCS K JIEBYIIKE CBOCH MEUTHI 3a
pa3bACHEHUSIMHU. TakuM 00pa3oM, CUTyalus CTAaOMIN3UPYETCS, U TEPOUHS 110 UMEHU
@10 yCHentHo JOCTUTACT COCH KOMMYHUKATHBHOM IEH — J0Ka3aTh HEBO3MOYKHOCTh
OOIIEHNs ¢ BEIMBINIJICHHOW JEBYIIKOW, YTO TAaK)Ke BEpOATU3YETCs 3a CUET MUCIOJIB30-
BaHMS TJIaroja KOMMYyHHUKaIuu Bo ¢gpase She isn’t answering, is she? bosee Toro,
3HAYUMOCTh JIAaHHOW TOYKH B Pa3BUTHH KOMMYHHUKATHBHOHN CHUTYyaIluu IOJYCPKHUBA-
€TCSl HE TOJIbKO Ha JIEKCUYECKOM, HO M Ha TPaMMaTUYECKOM YPOBHE 3a CUET MCIIOJb-
3oBaHus BpeMeHnu Present Continuous, 4YTO MO3BOJISIET CO3aTh MPOYHbBIE CBSI3H MEXK-
Iy TPaMMaTHYECKHUM BPEMEHEM BBICKA3bIBAHUS M OHTOJIOTHUYECKUM BPEMEHEM IIep-
COHaXEM.

AHanu3 KopItyca BBIOOPKH TOKa3ajl, YTO MCIOJIb30BAaHUE TJIaroJIoB KOMMYHH-

Kanuun IHHpOKOﬁ CCMAaHTHUKHU B JTUAJIOTHICCKOM IPOCTPAHCTBC IMbCCHI YaCTO CBOANTCA



K IBYM OCHOBHBIM (pyHKIHsM. [lepBas u3 HUX O4YEBUIHA — BBECTH KOCBECHHYIO PEYb,
IpY 3TOM B JIMAJIOTE MbEChI MOSBISETCS TPEThE JUI0, UMSI KOTOPOTO JaKEe MOXKET
YTOYHSATHCS:

GLORIA 1: Then Adam Gilchrist says:

GLORIA 3: “Hey, you’re not allowed to smoke in here” (10,000 Cigarettes).

Bonee Toro, cnocoOHOCTh K KOMMYHHUKAITUU MOYKET CTAHOBHUTHCS KaK OBI TIOJI-
TBEPKJICHUEM CYIIIECTBOBAHMS TPETHETO JIMIA, WA TPEThUX JIMII, PUJAHUS UM Be-
COMOCTH B IJIa3ax JIPyroro KOMMYHUKAHTA:

GEORGE: I can’t move. This is where they put me.

SAMMY: Where who put you?!

GEORGE: The Children’s Fund. You know, “Help the children have a merry
Christmas!” They told me to stay right here — the permit’s only good for this cor-
ner. They said if I go anywhere else, I could get arrested! (Blue Christmas).

Btopoii pacrpocTpaHeHHBIN Ciaydail HMCHOJIB30BAHUSI MMOJOOHBIX TIJ1arojoB
KOMMYHUKAIIMK HEMOCPEJICTBEHHO CBS3aH C XaOTU3AIMeH ApaMaTypruuecKoro Juc-
KYPCHUBHOTO TIPOCTPAHCTBA, TaK KaK MPHU3BaH BOCCTAHOBUTH B ITAMSITH TOBOPSIIETO HE
cOOCTBEHHO PEYEBOM aKT, a BPEMEHHOW OTPE30K, C HUM CBSI3aHHBIN:

GEORGE: There’s a lot of money in here.

SAMMY: But ... you ... you said that money belongs to the children. It
wouldn’t be right, remember?

GEORGE: Oh, don’t worry, I’ll pay them back. (Blue Christmas).

B nanHOM OTpBIBKE IIarosi KOMMYHUKAIIMKM BO3BpAIAeT MEpCcoOHaka B OoJiee
paHHUN BPEMEHHOM OTPE30K, HAIIOMUHAS O JAHHOM UM 00s13aTEIbCTBE, B CBSI3U C YEM
NEPCOHAX JIaeT OOCIIaHUEe TMO3KEe BEPHYTh JCHBIH, KOTOPBIC BCE-TAKU T'OTOB B3SITh,
HECMOTPS Ha 3arperT.

B npyrom mpumepe y4yacTHUKY KOMMYHUKAIlMU HE yAA€TCs BbI3BATb PETPO-
CIICKTUBHBIU IIaH:

STEPH: Yeah, you said that all ready.

DEENA: We like to repeat ourselves. It teaches us how to speak. We are
beautiful and brave. We are eight feet tall. (The Brown Shoes).



HuTepecHo, yTo B JAaHHOM NIpUMEpE, BTOPOMY KOMMYHHUKAHTYy YAaeTcs BOC-
CTaHOBUTH YTPAUYMBAEMOE PABHOBECHE CHCTEMBI 3a CUET MCIIOJB30BaHUS NBYX JAPY-
T'UX TJIaroJIOB KOMMYHHUKAIIMH, TIEPBBIA U3 KOTOPBIX — repeat — yKa3bIBaeT Ha IMOBTO-
psieMoe KOMMYHUKAaTHUBHOE coObITHE. Mcronbp3oBaHWE TpaMMaTHYECKOTO BPEMEHHU
Present Simple mo3BosisieT mpuaaTh BHICKa3bIBAHUIO 3HAYEHHE 00O0OIICHMS, BO3Bpa-
I1ast CUTYAaIHIO U3 MPOIIJIOTO K HACTOSIIEMY .

Crnengyer OTMETUTBH, YTO HAPOUUTAS MPOCTOTA SI3BIKOBOTO BOILIOMICHHUS ITHEC
COBPEMEHHBIX aHTJIOA3BIYHBIX JIpaMaTyproB OOyCIOBHIJIAa TOBTOPSIEMOCTh Hamboiee
3HAYMMBIX TJIAr0JIOB KOMMYHHUKAIUHA C JOCTATOYHO MIMPOKUM 3HaueHueM. OmHaxo,
ObUTH 3a(DMKCHPOBAHBI U IPYTHUE TIIATOJIbI, IEPEIAONIe B HEUTPAIIBHOM U JIOBOJIBHO
000011eHHOM BHUJEe HOMUHauuio akta komMmyHukanuu: call (The Big Ride), copy
B 3HaueHuu «write» (Borderline), read (Cain Town), report (Blue Christmas), sing
(Clothes For Their Souls). ITockonbky apamMaTyprudeckuil TUCKYpC SBIISIETCS pa3HO-
BUIHOCTBIO XYJ0’KECTBEHHOTO, BO3MOXKHO HCIOJIb30BaHUE METa()hOpPUUECKUX BBIpa-
KEHUH, 3HAYECHUE KOTOPHIX, B 11€JIOM, CBOJJUMO K 3HAYEHUIO TiIaroia say:

GEORGE: Well ... I’'m driving down Maryland Parkway the other day, right,
and this cop pulls me over for absolutely no reason! Big guy with sideburns. He
gives me some crazy story about not using my turn signal — which is ridiculous be-
cause | ALWAYS use my turn signal! I mean, ’'m known for using my turn signal! I
should be like the turn signal mascot! (Blue Christmas).

Tak xe Kak W ryaroi say, JaHHOE BBIPAKCHHE BBOJUT B peYb YINOMHHAHHWE
TPETHEro JIHIA U B LEJIOM BIIOJHE COOTHOCUTCS C OOIIEH TeHAEHIMEH K HOMUHAIH-
3alliu, CYIIECTBYIOIIEH B aHTIIMHACKOM si3bIKe. Takasi CTpyKTypa sBIsieTcs: 6oiee IMo-
TUBHOM 32 CYET BO3MOXKHOCTH MCIOJIB30BaTh MPUJIaraTeIbHOe Crazy, KOTOpoe BHOCHUT
Xa0THU3AIMI0 B JJAHHOE BBICKA3bIBAHUE; MPOUCXOJIUT BETBJICHHE CMBICIOB. UeTko
IPOCJICKUBACTCS N3MEHEHHE CTPYKTYPBI BHICKAa3bIBAHUS — OT U3JIOKEHUs (DAaKTOB TO-
BOPALIUI MEPEXOAUT K BBIPAKEHUIO SMOIIMI, YTO 3aCTaBISET €ro Jajee MCIOIb30-
BaTh MOBTOPHI U MPEYBEIMUYCHUS. ABTOPCKOE MCIIOIH30BAHWE KYPCHUBA U KaNUTAJIH-
3alliY TO3BOJISET CAENATh BBIBOA O TOM, YTO SMOTHBHOCTH PaCIPOCTPAHIETCS TaKXKe

1 Ha (OHETUYECKUI YPOBEHb BbICKa3bIiBaHUsS. ClielyeT OTMETUTh, YTO MOXOXKUM 00-



Pa30M HCTOIB3YIOTCS aHATUTHYECKUE TIIarojbl, OCHOBAHHBIE Ha riarojax KOMMYHHU-
Karuu, Harpumep: gives a loud groan (Cinnamon Rainbow).

Jlexcuko-ceMaHTHUECKasl TPYIIA TJIAroJIOB KOMMYHHUKAIMH, HCIIOB3YyEMBbIX
COBPEMEHHBIMH AHTJIOA3BIYHBIMU aBTOPAaMHU B JAPaMaTyprUYeCKOM IUCKypCe, HEOJ-
HOPOJIHA 10 CBOEMY COCTaBY, M JICKCUYECKHE SAMHHMIIBI, BXOSIINE B Hee, 00Ia1atoT
HEOJMHAKOBBIM cTaTycoM. Ha mepudepunm pacmonararoTcs 3JIEMEHTHI, WMEIOIIHIE
CIIOXHYI0 CEMaHTHYECKYI0 CTPYKTYypy. B MX 3HaUeHHSX COCYIIECTBYIOT KaK MHHH-
MyM JIB€ KaT€rOpHAJIbHBIE apXHUCEMbI, KOTOPHIC TTO3BOJISIOT OTHECTH TJIArojl K JBYM
Pa3HBIM JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKHM TpynmnaMm. B mporecce peun mpoucxoauT HEUTpa-
AM3aysg OAHOW M aKTyalM3alusl Ipyrod apXuceMbl, B CBS3M C YeM YyMOTpeOIcHHE
10TOOHOTO TJIaroJia BCEr/aa SBJSETCS TOUKOW OMdypKamuu, 3acTaBIIsisi U3MEHSITh X0/
KOMMYHUKAIIMH, 00paias ee 13 IiaHa BepOasbHOro OOIICHHS B TUTAaH OOMEHa HIMO-
MU, Bo3HHKaeT TecHass B3aMMOCBS3b C IJIarojiaMy 3BYYaHUs, BOCIIPHUATHS, TICH-
xuaeckoro BosnericTus: apologize (Cain Town), complain (Cherry Bizarre), laugh
(Clothes for Their Souls), question (Trophy), rehearse (Angelina Jolie), sigh (The
Death of The Hired Man), sound (Angelina Jolie), swear (Angelina Jolie), sympa-
thize (The Death Of The Hired Man), thank (Cain Town), threaten (Cain Town).

MHorue u3 Takux IJIarojioB SIBISIOTCS, B TepmuHonoruu JIx. Octuna, mep-
dbopMaTuBaMu W MOTYT HCIOJB30BAThCS JIPaMaTyproM JUisl CO3/IaHUS KOMUYECKOTO
s dexTa u peueBoit XxapaKTepusaly nepcoHaxa:

(1) EPIHODOV: Sorry, everyone! Sorry! Don’t mind me. Every day some
misfortune befalls me. I don’t complain. I’'m used to it, and I wear a smiling face!

(2) EPIHODOV: You see! Didn’t I tell you?! One thing after another! But I
don’t complain. I’'m used to it! (Cherry Bizarre).

[ToBTOpEeHHAsI B HECKOJIBKUX PA3pO3HEHHBIX PEIIMKAX, B KOTOPHIX MEPCOHAK
xKalyercs Ha cyapOy, naHHas (hpa3a sIBISIETCS YacThI0 €r0 PeYeBON XapaKTepH3aliu
U BBIPAXKAET aBTOPCKYIO UPOHUIO.

Ha nepudepun Takke HaXOASATCS TIJIAroJibl, KOTOPbIE KOHKPETU3UPYIOT JIEH-
CTBUE, MMOAYECPKHUBAs 3BYKOBYIO, COJIEPIKATEILHYIO M YMOITMOHAILHYIO CTOPOHBI KOM-

mynukanuu, Hanpumep: argue (The Death Of The Hired Man), call (The Big Ride),



cough (10,000 Cigarettes), cry (Trophy), hesitate (Cinnamon Rainbow), joke (Cain
Town), mumble (Cherry Bizarre), mutter (The Gas-Mart Amendment), scream (The
Big Ride), shout (Cain Town), yell (Borderline). B otnenbHbIX cityyasix Takou riaroJi
KOMMYHUKAIIMK B paMKaX Pa3HOBUIHOCTH XYJAO0XKECTBEHHOTO IUCKYypCca MOXKET HC-
M0JIb30BAThCS IpaMaTyproM Kak XyJI0’KeCTBEeHHas JeTaib. [ 1aron KOMMYHHUKAIUU C
muddepeHIUPOBAHHON CEMO TIOSIBISIETCS B aBTOPCKON peMapKe, XapaKTepu3yromien
JIEHUCTBYIOIIEE JINIIO, a JIajiee BCE MPOCTPAHCTBO aBTOPCKUX KOMMEHTApHUEB, CBA3aH-
HBIX C JIaHHBIM MEPCOHAXEM, OKa3bIBACTCS MAapPKUPOBAHO MCIIOJIb30BAHUEM JAHHOTO
rJ1aroJia Win Apyroro, Ho ¢ pOACTBEHHOW CEMOM:

(1) FIRS, an old man, mumbles incoherently to himself as he sweeps up.

(2) FIRS says something, but not a word can be distinguished.

(3) FIRS mumbles. (Cherry Bizarre).

[Ipumepsl moka3bIBalOT, 4TO AuddepeHIanbHas ceMa HEBHATHOCTU PEeYU MO-
KET OBITh OTIOTHUTEIHHO AKCIUTUIIMTHO BhIpakeHa (TP MOMOIIH Hapeuus incoher-
ently) unm no6asieHa K raaroiy 0oJjiee MIMPOKOW CEMAaHTUKH B BUJE MPUIATOYHOTO
npeayioxenus (... but not a word can be distinguished). [locTosiHHBIN aKIIEHT Ha Je-
¢dexTe peun Mo3BOJISET ApaMaTypry co3AaTh 00pa3 HEYBEPEHHOI'O B ceOe UesloBeKa,
aKTyalIu3upysl TAKUM 00pa3OM ICHUXOJIOTMUECKHE XapaKTePUCTUKH MEepCOHaXa, a He
TOJILKO €T0 peYeBbie OCOOCHHOCTH.

['maronbl KOMMyHUKAIMK ¢ OOLIMM 3HAYEHHEM, 0003HAYAIONINE CaM TPOIECC
KOMMYHUKAIINH, OTJIMYAIOTCSI BRICOKOW YaCTOTHOCTBIO B M3y4aeMOW Pa3HOBUIHOCTH
XYyJI0O)KECTBEHHOTO AUCKypca. PerynsipHOe WCIoNbh30BaHWE TAaKUX TJIarojoB B pPedd
KOMMYHHUKAHTOB COOTBETCTBEHHO OTOOpakaeTcsi B CTHJIM30BAaHHOM peyu IepcoHa-
XKEeW JApaMaTypruyeckux npouseaeHuid. C Apyroil CTOPOHBI, TJIaroyibl KOMMYHHKA-
IIUU, KOTOpbIe 001aMaroT Oosiee y3kuM, AuddepeHIIMpoBaHHBIM 3HAUYEHUEM, BCTpE-
YaroTCs pexke, 0ToOpaxkas MO0 coJiep kaHue Mpolecca KOMMYHUKAIIUH, JINOO crocoo
ero mporekanusi. OHU, OJTHAKO, HE SBISIOTCS BTOPOCTENEeHHBIMU. VX ymoTpebiienne
JTA€T BO3MOKHOCTH M30€KaTh TaBTOJOTWH, BBIPA3UTH IMOIIMOHAIIBHOE COCTOSHUE U

XapakTep MEepCOHaXel, co34aTh UX PEUEBOM MOPTPET.



JIMHTBOCHMHEPreTUYECKUI MOIX0/ K UCCIEAOBAHUIO ACHEKTOB (DYHKIIMOHUPO-
BaHUs TIJaroJioB KOMMYHHUKAlIMM B AHTJIOA3BIYHOM JpaMaTypruuyeCKOM JIUCKypce
MO3BOJIAECT MOHATh, KAKUM 00pa3oM MPOTEKAET MPOIECC CaMOOpraHU3aIMy JIaHHOTO
THIIA JUCKypca B MparMa-ceMaHTHYECKOM acrekTe. bojee Toro, BEIOpaHHBINM paKkypc
HCCJICIOBAHNS MO3BOJISET CAeJIaTh BBIBOJABI O B3aMMOJCHCTBHUHM M B3aMMOBIIMSHHUU
JIBYX COCTaBHBIX 4YacTE€W ApaMaTypruyeckoro mpousBelcHus. B To Bpewms, kak art-
TPAKTOP MOXET OBITh PACIIONIOKEH B JIUAJIOTE IbEChl, CTPEMJICHHE K rapMOHHU3AIUN
MOYKHO MPOCIIEIUTh U Ha YPOBHE aBTOPCKUX PEMAPOK.

Takum 006pa3omM, MOKHO CAENIAaTh BBHIBOJA O TOM, YTO MCIIOJIb30BAaHUE TIIarojioB
KOMMYHHUKAIIMM B COBPEMEHHOM aHIJIOSI3BIYHOM JIpaMaTypru4eCcKOM JTUCKYpCe 1M03-
BOJISIET JpaMaTypry BHOCUTh HOBBIE CMBICIIbI, HEOKUAAHHbBIC ITyTHU Pa3BUTHUS KOMMY-
HUKalMKU. 32 CUET CUHEPTUMHBIX CBOMCTB TaKUX IJIaroJioB IMPOUCXOIUT B3aUMO/ICH-
CTBUE Y B3aMMOIIPOHUKHOBEHHUE JIBYX COCTABJISIIOIIMX JAPAMATYPrUYECKOTO TEKCTa —

Auajiora nNb€Chbl 1 aBTOPCKUX PEMAPOK.

bubianorpaduyeckuii cnucox

1. bepxnep C. C. IlpoGnembl pa3BUTHs Pa3rOBOPHOTO aHIIIMMCKOTO si3bika B XVI — XX
Bekax. Boponex: Boponexckuii yu-1, 1978. 230 c.

2. Tepman MU. A. Bpenenue B JWHTBOCHMHepreTuky: Monorpadus / U. A. I'epman,
B. A. IlnmansaukoBa. bapnayn, 1999. 130 c.

3. MUsanosa T. I'. Pemapka kak cpeiCcTBO IepeIadu aBTOpCKoro 3ambicia // U3Bectust Poc-
CHICKOI0 rOCyAapCTBEHHOTr0 nearornueckoro yuupepcurera um. A. . I'epuena. 2007 T. 8. Ne 27.
C. 45-49.

4. Jleonosuu JI. M. poHus Kak MapKep IeHIEPHOTO pedyeBOro MOBEACHUS MEPCOHAKEH
COBPEMEHHOTO AHTJIOSI3BIYHOTO  JpamMaTrypruyeckoro  aumckypca /  JI. M. JleonoBuw,
A. A. XappkoBckasi // Bectauk Camapckoro yHuBepcutera. Mcrtopus, memaroruka, (GUIOIOTHS.
2016. Ne 1. C. 185-190.

5. Jlumanoecxaa H. b. JluHaMuKa aBTOPCKUX PeMapoK B aHIIOA3bIYHOM apame XVI-XXI
BEKOB: JTUC. ... kaua. ¢pwion. Hayk: 10.02.04 / U. b. Jlumanosckas. Camapa 2011. 160 c.

6. Mbuuxuna H. JI. JlunrBonHaMuka Tekcta: KOHTpaaMKTHO-CUHEPTreTUUYECKU TOAXO/;

muc. ... 1-pa ¢punon. vayk: 10.02.19. Ilepms, 1999. 428 c.



7. THuwanvnukosea B. A. JluHrBocuHepreTuka: mpoOiieMbl U MEpCNeKTHBBI: MaTepuaibl
BTOpOM mK.-cemuHapa 2 utoiig 2001 r. bapnays, 2001. 135 c.

8. [Ilonomapenxo E. B. OyHKIMOHANbHAS CHUCTEMHOCTh AMCKypca (Ha MaTepuale aHIJL.
a3b1ka): Monorpadus. M., 2004. 328 c.

9. Casuna HU. B. JIuHrBOCMHEPreTUUECKHE ACTIEKThl (DYHKIIMOHUPOBAHUS TIJIarojoB KOM-
MYHUKAIUH: AHC. ... Kaua. ¢uron. Hayk: 10.02.04 / U. B. CaBuna. Camapa, 2009. 202 c.

10. Cmapocmuna FO. C. JlnHaMuKa HEraTUBHOM OLICHKH B @HIJIOSI3BIYHOM Jlpamaryprude-

ckom auckypce / FO. C. Crapoctuna, A. A. Xapbkosckas. [Ipara, 2014. 140 c.

HcTounuku GpakTHiecKoro MaTeprasa M NPUHATHIE 1JISl HUX COKPallleHU s

1. Broun Alex. 10,000 Cigarettes, 2005 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/10000_cigarettes.html; (nata o6pamenus 28.03.2019) — (10,000 Cigarettes).

2. Farr Jeanette D. Borderline, 2010 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/dramas/borderline.html; (maTa oopamenus 28.03.2019) — (Borderline).

3. Hill Douglas. Cain Town, 2014 [Electronic  resource]. - URL: www.10-minute-plays.
com/dramas/cain_town.html; (mata o6pamenus 28.03.2019) — (Cain Town).

4. Jensen Julie. The Brown Shoes, 2010 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/the_brown_shoes.html; (mataoopamenus 28.03.2019) — (The Brown Shoes).

5. Rudd Michael. Clothes For Their Souls 2010 [Electronic resource]. — URL: www.10-
minute-plays.com/dramas/clothes for their souls.html; (mata o6pamenus 28.03.2019) — (Clothes
For Their Souls).

6. Walker Stephanie Alison. Angelina Jolie Is Stalking Me, 2013 [Electronic resource]. —
URL: www.10-minute-plays.com/dramas/angelina_jolie is stalking me.html; (maTa oOpamenus
28.03.2019) — (Angelina Jolie).

7. Walker Stephanie Alison. The Big Ride, 2012 [Electronic resource]. — URL: www.10-
minute-plays.com/dramas/the big ride.html; (maTa oopamenwus 28.03.2019) — (The Big Ride).

8. Wuehler Ann. Cinnamon Rainbow, 2006 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/cinnamon_rainbow.html; (mata o6pamenus 28.03.2019) — (Cinnamon Rain-
bow).

9. Wykes Walter. Beer Girl, 2009 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-plays.
com/comedies/beer girl.html; (mara o6pamenus 28.03.2019) — (Beer Girl).

10. Wykes Walter. Blue Christmas, 2006 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/blue christmas.html; (1aTa o6pamenus 28.03.2019) — (Blue Christmas).



11. Wykes Walter. Cherry Bizarre, 1997 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/cherry bizarre.html; (nata o6pamenns 28.03.2019) — (Cherry Bizarre).

12. Wykes Walter. The Death of The Hired Man, 2008 [Electronic resource]. — URL:
www.10-minute-plays.com/dramas/the_death of the hired man.html; (mara oOpamenus 28.03.
2019) — (The Death Of The Hired Man).

13. Zagone Nick. The Gas-Mart Amendment, 2011 [Electronic resource]. — URL: www.10-
minute-plays.com/comedies/the gas mart amendment.html; (gata obpamenus 28.03.2019) — (The
Gas-Mart Amendment).

14. Zagone Nick. Trophy, 2015 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-plays.com/
dramas/trophy.html; (mara o6pamenus 28.03.2019) — (Trophy).

References

1. Berkner S. S. (1978) Problems of the Development of the Spoken English Language in
the XVI-XX Centuries. — Voronezh: Voronezhsky un-t, 1978. 230 p. (in Russian)

2. Hermanl. A. (1999) Introduction to Lingvosynergetics: Monography / I. A. Herman,
V. A. Pischalnikova. Barnaul, 1999. 130 p. (in Russian)

3. Ivanova T. G. (2007) Author’s Remark as a Means to Convey Author’s Message //
Izvest’ija Rossijskogo gosudarstvennogo pedagogitcheskogo universiteta im. A. I. Gertsena. 2007
V. 8. No 27. P. 45-49. (in Russian)

4. Leonovich L. M., Kharkovskaya A. A. (2016) Irony as a marker of the Personages’
Speech Behavior in Modern English Drama Discourse / Vestnik Samarskogo universiteta. Istorija,
pedagogika, filologija. 2016. Ne 1. P. 185-190. (in Russian)

5. Limanovskaya I. B. (2011) Dynamics of Author’s Remarks in the English Drama of the
XVI-XXI Centuries: diss. ... kand. filol. nauk: 10.02.04 / I. B. Limanovskaya. Samara 2011. 160 p.
(in Russian)

6. Myshkina N. L. (1999) Lyngvodynamics of Text: Contradictory-Synergetic Approach:
diss. ... d-ra filol. nauk: 10.02.19. Perm, 1999. 428 p. (in Russian)

7. Pischalnikova V. A. (2001) Lyngvosynergetics: Problems and Perspectives: Materials of
the Second Workshop from July, 2 2001. Barnaul, 2001. 135 p. (in Russian)

8. Ponomarenko E. V. (2004) Functional Systematic Character of Discourse (on the Eng-
lish Language): Monography. M., 2004. 328 p. (in Russian)

9. Savina 1. V. (2009) Lingvosynergetic Aspects of Functioning of the Verbs of Communi-
cation: diss. ... kand. filol. nauk: 10.02.04 / I. V. Savina. Samara, 2009. 202 p. (in Russian)



10. Starostina Yu. S. (2014) Dynamics of Negative Evaluation in the Discourse of English
Drama / Yu. S. Starostina, A. A. Kharkovskaya. Prague, 2014. 140 p. (in Russian)

Sources

1. Broun Alex. 10,000 Cigarettes, 2005 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/10000 cigarettes.html. (in English)

2. Farr Jeanette D. Borderline, 2010 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-plays.
com/dramas/borderline.html. (in English)

3. Hill Douglas. Cain Town, 2014 [Electronic  resource]. — URL: www.10-minute-plays.
com/dramas/cain_town.html. (in English)

4. Jensen Julie. The Brown Shoes, 2010 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/the_brown_shoes.html. (in English)

5. Rudd Michael. Clothes For Their Souls 2010 [Electronic resource]. — URL: www.10-
minute-plays.com/dramas/clothes _for their souls.html. (in English)

6. Walker Stephanie Alison. Angelina Jolie Is Stalking Me, 2013 [Electronic resource]. —
URL: www.10-minute-plays.com/dramas/angelina_jolie is stalking me.html. (in English)

7. Walker Stephanie Alison. The Big Ride, 2012 [Electronic resource]. — URL: www.10-
minute-plays.com/dramas/the big ride.html. (in English)

8. Wuehler Ann. Cinnamon Rainbow, 2006 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/cinnamon_rainbow.html. (in English)

9. Wykes Walter. Beer Girl, 2009 [Electronic resource]. — URL: www.l0-minute-
plays.com/comedies/beer girl.html. (in English)

10. Wykes Walter. Blue Christmas, 2006 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/blue christmas.html. (in English)

11. Wykes Walter. Cherry Bizarre, 1997 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-
plays.com/comedies/cherry bizarre.html. (in English)

12. Wykes Walter. The Death of The Hired Man, 2008 [Electronic resource]. — URL:
www.10-minute-plays.com/dramas/the_death of the hired man.html. (in English)

13. Zagone Nick. The Gas-Mart Amendment, 2011 [Electronic resource]. — URL: www.10-
minute-plays.com/comedies/the gas mart amendment.html. (in English)

14. Zagone Nick. Trophy, 2015 [Electronic resource]. — URL: www.10-minute-plays.
com/dramas/trophy.html. (in English)



